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1. Alstste o
slmelol B AL 2 FAHZ RS F Atk shhs Ag s Ay
2 9181 2 YA )T, E THE Shi 38 o) 8 ok Agol § 2o FHE
9181 HLE T Y F0E SA0ITh @A Sl QEAE NY 2
47 2 54 B WA st 2 lstael A theksiAl AHgska AT, 2
of YA AEF UWY BT EARA 8ol waﬂnb 4 85

&
GKCE Weja TAAIL 2 3| 2o} 21, A& & (4 wdelol ol 7}y
wlo}, 2003)0] A%t 18 ool A AA 5o oWl W gw—e— o F
of S|neo} BAES] 3 meo] 43} HA] ATo) 7|l F AOE Hel, Bt
of ok 4 RS AR o BEE HE A1l A 2ol BT,

1960 dt] 0] % Z2E MHE B3 TAZA 9 s HEo] AL YulA
O2 foA Aget 7 Ao A el v=e] A4E17] B. K. Waltke & M.
O’Connor, An Introduction to Biblical Hebrew Syntax (Winona Lake,
Eisenbrauns, 1989); ©]2:2}d &2} Joshua Blau®] 4 Grammar of Biblical
Hebrew (1993) 2 2] Phonology and Morphology of Biblical Hebrew: An
Introduction (Eisenbrauns, 2010); 2°F3-2] van der Merwe, Naudé, Kroeze, 4
Biblical Hebrew Reference Grammar (Sheffield, 1999); 71}th2] Ronald J.
Williams, revised and expanded by John C. Beckman, William’s Hebrew Syntax
(University of Toronto Press, 2007) 5°| Ath.D Ztzte] AE2 S =] %

B EELEEERREEEEESETIE S
1) SALE3 #8EE g8 AEL 422 R} Francis I Andersen, The Hebrew Verbless Clause
in the Pentateuch, JBL Monograph Series 14 (Nashville: Abingdon Press, 1970); L. McFall, The
Enigma of the Hebrew Verbal System (Sheffield: Sheffield University Press, 1982); Alviero
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A EAS VAL Qo B R, 3 vt R Hrtelr| & 4 A ¥k

3 =M 2AMQ s HE o] AL oy W3 A8 E T 2o] F
23 715 Jojof o] Fo1 4= gl 191039l E3E GKCE 282 AE3H
WA o8] A slBEo] FaEA S H O AeFa Qi

o] 2A Atz st TAA slEEY FHi2 F&(Paul Joiion,
1871-1940)°] <= 192313 2] ZF 10 H2)S T 7KT. Muraoka)7]- golz W

At A, A5 T2 1993 del AT 7178 2d-E A A 200613
of g o] SHEUTES o] Ao 7| ZAQ] W= F39 Eo] A oF
ok Fehedbe T WS GOl 2 MYstA T A o] 2o whe} A8t
715 &, 27 8 AT A HE v sl A EXTh 2k 80zt o] Foi7 3
HF/M AT AAE WG A AAE ol FoWlTh T8 THA] slBeo] &

Wy AAZAE DA 02 A9 747} FHEA R, Bol 2 FH o] 9o v A
F9] MEriRke] 2 ATk HAIRE Feh et ot FolE MY H]
WA O dEHol F5G HEE AFET FA o Be EXPE SR SHA
ook dA7HA E89 s Belo] B Theds 7P gk ol o
Holl gl 2 Mo 239 A2 200690 S A 4 H rﬂfﬂ Zoltt,
whA 7 gl sl BEjo] BEHAS 3ol ‘ﬂ‘lﬁf} otk MY A7} A
oAl ¥Rl o2 o] gL 10do|u A8 AERE A Fal1x 1F2ad 2y
o Aotk WE= el E et ohet 1 ZM]EA = B dojet Ao
A A2& a8, s|lHEold e S o} TR & HYHA &
%71 W&ot

B g AP MER A28 Asta, A Al FROZ oA
AZrs| Bzl gk, WA o] Ao) Aol g f2F AT, A, F
-t 7ke] oA A E Aol ti gk kol th3 ). AR, 11785 w5
-2 Mo th & H 7ol th4A).
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2. 74

Niccacci, The Syntax of the Verb in Classical Hebrew Prose, W. G. E. Watson, trans., JSOTSS
86 (Sheffield: JSOT Press, 1990).

2) Paul Jotion, Grammaire de I’Hébreu Biblique (Rome: Institut biblique pontifical, 1923).

3) Paul Jotion, T. Muraoka, 4 Grammar of Biblical Hebrew 2 vols (Roma: Editrice Pontificio
Instituto Biblico, 1993).

4) Paul Joiion, T. Muraoka, 4 Grammar of Biblical Hebrew (Roma: Editrice Pontificio Instituto
Biblico, 2006).
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314 ol2g w9 f:f} Joleh, 22 TATE ALEAE $42 ehi]
M, $e EARDIE Beprh 2ot SFe] EAl YoiA FH A o)A
opov], At Be 0% 3 o)y % @t frulel o) RAH o v 27}
e AR Bee EARTRL FABT SHEL 2A A4S A9 B3
2 TR TR Utk o) W] BAR AL AL AT, A EA, A
2UY, FRAY, ASFY, HAEIATEY nh B 5 AEen, B
St o] F R0 WR S, BT, 4Alo o Fol mE Wa}, FA4eo] ut
2w 5 gey

A e B e Feold wol o WAol] it o £olth. ol

5) A slEE o= 4 1150-165 A= 2 A Moiz |5k, 1 Ao 22 Bl AEE EA|8%
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o] & AT AL A G Ao £ 3F, o] F rtaet7bA] AsE o] 2= gl

A oleld 2 vtk B 59 BEXE Aok ) o] A A vhhete] Eol
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I8 3 FAE AYdith A48 EH3IALE o &2}, EHsiA

of T}, A& ABALS) TR Aol T AAe) H7)2 2Aske] BALe] ol
of® WetE Yos)rlE ARaT. A2 BAR, slneloje] gejws 7}
Sol 71 BARsa o B olTh e AH e, 2ol A B4, A 5
Az RIS, B 5, 55 AR BRa ALt 71 wsle v 4
WE ¥ B WEE AYshs AEA AUNA S AR guvos oA
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slnelo] £yol AoloH Feesle £ 747 Ellelo} stute] fojal
spA1Eo] ol w3l ejo} Biel AT o)k AAFTH (pp.1-2). 7L AT
of ATHE s Helo] olalzh 71 EBAol $4E FHjE P Yrtn B
$17) Wolth. o] HAE o] Ao ATHE FAo] EFuh F 10004 o4
o A7HH 242 AISE A2 B ol A EBATHE 2L B Bolo] o
A SRS £EF) THF Futel gk BEe A Sl gl ofe ]
08 GALA 34 Lol A 5 Lelojo] FAol Gk )2 Aol o=, 3E}
oo S3te] BAML I UE BAE A el gith. e @A)
Fol 82 vl GUYE ol 2 HolE 44 Sselof ol 3
ohithE A AA Fneojge] £4 bapolh, e}
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71 olm iAo g Aeste WAE FH3the Holth
A BB E oS HAkp.11)oA EE o] H 3 o] & & TR o] T
S OS5l E2F At o] H e djHelofql ‘a1t s|Hejo) £ ‘x7] 3|H
2o’ 5 WA Al I TE6) B3k S| Hejo] EH 9 Xpo] & WAAT| = 8jle HET
of Bl of zpo] e} Al AHE oj ] ato] &= A gt Wl o Aol tha) A
A= =21 T (Gary A. Rendsburg) & 71} 8tA-E 2] A A3E whygsta
AA Fom, A slBelofo FES g adSol tig AT BAE F

6) David Robertson, Linguistic Evidence in Dating Early Hebrew Poetry (Atlanta: SBL, 1972).
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&2 1241719 3B g2} Z3|(D. Qimhi)e] FAol whe} S8} AL
DA FAAA T, T2t 7= | glo} 8| Helo] Bg2 4o &A1 7} of
Yz, 2o Azt —“?—9}3}.

2041719 Hol S A Bl gof RSAA S Aol ofet S olgkal =3
gk |4 o] =5 o] =T}, Bergstrisser(1918), Bauer & Leander(1922) 52] o
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1A O]-_Tl phonetic quantlty( o & S AHE UeE A2 A3 o2}
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7) fr8%, TP A 3l o] Mol o] A IS} AP THe] BA ol Baheln, TR 9
(2000), 289-3009.

8) Joseph L. Malone, Tiberian Hebrew Phonology (Winona Lake: Eisenbrauns, 1993), 151-155.

9) J. Blau, “Marginalia Semitica III”, /OS 7 (1977), 14-17.
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o E BE by } Aolghd, ‘BHrtEavE ] F e
A Ak FA kel wEkA BrteastE
(stop/splrant) ° & GetA|A 7| wiolth. A A}
A gt Aol M= rhE st dojdnta AR e
(pp.86-88). o] A R Q% sk k= AAstol A 7hE sttt
‘Az molghe ¢ F4F Rednh 3 S rtell A F-ehe ke of
¢ Fe REoR Ry R o R BE 5 Qlnkal FAIY (p.55). ©I
T AN G AFF U 70 AR B o2 F4F A% mednh
slH o] A3 Aloj o] Abg ol A ¢-7}5l 0]} ofFt == WA Ql
o (pp31-33). okEol & 7 @€ Alojgke S A, 7180l E 8B
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3.2. HEfE

ALY SHha)+s 5 s, Aot 2A glo] “ FHoll 2= A5l o
A IS HafFo] 5 fﬂ 4 dozitya AHathp.117-118). Yutx o=z

o] 5 tisl ool o] AHHFAL alell Bl e =Tt FH o] Ao F
FMH FTHEA o] 2tha AWt A Y, ool o] AA A hada o] A 3 &
#A o] At E ot 18uv TEH S g3 71dS & F glth AdAe
of7t=o, 9718 o], Aozl A= YElA] et S ABARE 19 A
AAMA frEfE Ao, S Alofo UeRdtt mheta o] A sl H el 7}
A Wl A A rhsstr| Bk Alofohe] vlmo| A 53814 A= ol o
24589 SdS 4 Uk

AA AL A 28 FElZ Yo mre) ol ik A1 Aol gl o]
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Bejo] g 2Ed F2 5437 uZoltt.

HAHBAL wr et we] FA = FeA &2 Aot} M A9 o] & o7tE
0] 9} of o] ol A “AarEls Eoln, B o7t o] 54 oFFo] o] mof| A 2t
<= T Atk F @]9 &= B FEHAE FA we Rol2ehd 3
Belo] Wlo g ool w4} 5| Hejojol A wrE ﬂ]’\] st "ot

SANA R B W R EE Rolje NS RS 2o R s|BEo] §
AR AA Y] B Bl = FAE st o7 o w‘jr o] A& AA A=
HAA oS AL Th(p.386). Wb Qo= A @ FFRsh g

o1& 4 Adaste Aol Atk & 45F o B+ ono A F= W3leta,
R H L @]9 oA F= wstslng, Hn] 9 3 FHsiel= o7} ¢
A dsitt,

718 F(paragogic nun)oll T3 Aol A, “o] =2 Ql oA AR&oly &
&7 & “A718S0] ¢ St ¢ o—%;ﬁ] oAU Fr2Zl FHE 283l

7] W& ol et T4 TH(p.145). Lt o]l gk TR A ] A A o] Al
o] ok &S Z A HFHste AUk wol fle &S 33 F0t
" wol &= 7 FEE 7HA I QU o] F FEH e} 7]5el A= A5 o] <]
SR BAA ] =97t HJOoH ¥ F3EE Aolth I3l A dlHE o]
A F FE7E o8 A St E FHEUAEAE AW A5 dasitta Zo

mw el 3] R FEl(p.228)E = A7} Ut} $UHE EA 7 EE
Aol W1te BDBE mnrwne] o] 28 mmE {5l 1 | Hetdyg e s B3
THBDB, 1005). 1 713 A] o] Trojo] o] T2 mno|H, o7} =0l A &
A== St Fefolth wekA 1990 d Zofl A = o WY& ALl HALOTS o] &

£ mnoll ETHHALOT, 295-296). AAE o] Trolo] def) o & A A P AT
doj & MEL T2 HH3] FA8A @i IR F A ozt AW
==

o] A& FAZES AH /o FEE ERI). glol whebA] -‘a—% %, Al
AR E/Fsta 5249 onHstel st T, o], AAg o &2 BRach 17}
+H AH A AP oA 5o R 8] FErt fnt 2y o] F
NA AN E = HAL v EF2Ho 24 FEHE OE theolle AAFEHS
Uz, 49 tgFole AAFH S EFAS, 31d thaol FFEHE E071
T, 58, 4 FEHY SAR OED ol A3 M AL 1315 o] Aol A ﬂl
A 39 AR YA A gon, SRR stolg EHs Bt 5
T, AAY SAHE dFATHE 5A-50] wepririel 43S Aot Z U]
45 SAASKp.143) thaoll, oA ol AFFAUA), AAF3BUA
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ANHA7L G712 FEEL FH7t wad FHF Hokolth. 119 A A
Emphatic Words and Structures in Biblical Hebrew+ “15 %+ 34 3] B.g]of 8}
AE0] 283 470 gtd s|Belo] FEE g il B L o A7t
HAS Buk oy}, FEE B 71 dnlFH R Ao ' ol Qlrh10) &
o A A& 7hH 7MY e F RS 8T X2 HE FEEolth

3l B2 FA} Al A (tense) L Al (aspect) L 3= FA|= 3| HElo] A+
of ojA FelA ¥ Aotk AAe sl B o] FAR= 37, FA, w9
ANA S} G AE FAIO RGO HART S 3| B0 FAF FE =
ANAZE AR 7158 8HH, A& 2214 71508 O JE-E dttal 74
ok FeEjot #As] =9 el A, B9, 9A, BB 2L Y=
AL B (pp.398-414). TLEfu AlAIY AlGE SAF FE AA =A 8T

oN

= b

oA o

& zpo]7h eh 1 whe & gl Hteo] ol thel A = vEE ALA 7L AlAlE W
A7) 9Ee dlEgs 9 9 IH FE AATVE Ad A=
Adrgo] 7hs s, 2ol B2 A7t ol 2 S ATH1D 11 ojulof A <Al 9
SA(pa22)gte R ROE FEH O uielE g ‘BHIE R ALgete A
ol ¥ A dsf Heltt.

FEEFES YHEN AT FE AT B 49 dYes TR 4
HEo| FHAL FRE0|F BAS THSHE tolsl Hof Aole] BAE Y
2 olk. 19 ool A WAL, AL, AA A FElEel A oln] AFH o]
Slom, ge FA 9 =07t FRATE 24 2tk WA, HEARE g

10) T. Muraoka, Emphatic Words and Structures in Biblical Hebrew (Leiden: Brill, 1985).

11) J. Joosten, “The Indicative System of the Biblical Hebrew Verb and its Literary Exploitation”,
E van Wolde, ed., Narrative Syntax and the Hebrew Bible (Leiden: Brill, 1997), 51-71; “The
Long Form of the Prefix Conjugation Referring to the Past in Biblical Hebrew Prose”, HS 40
(1999), 15-26.

12) F&F, “d olvtEy g 2Ed H|Fo] B B Aojo] FAAA: ¢k ol o8& F
Ao g» THekE=tl 14 (2003), 173-195; WY, “HFE AL JAAA AL, Teh= 7]
1 418} =% 37 (2005), 67-87.
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e 2ol M= S Foll TFAA =stA|Rt, FEEANME FHAA 3
Aol A B2tk Gl EolM = AaAket g AL, SAE AL ERSARAL A
A2 A EAE, Ao AR Fol AR FEEAME AAIE R(EA,
A, AA AL, BAL AL, DA, o] A2 Hof Ut &X7F 4 o] glo]
UaHe] ot By 743 =e4 23S e F L SASNA £

TRE AT W PR Reheste] 3ol /4 FEU Folth A
U§2u gr)esmie s vms) 2 o) uls chepste) Y] 255
3Tk T B A AR-fHol o] TRE Y2 Arf 3 meole] A
BRI A7ES 44 sl nelolo] £e18) ERVTE MBS wET Ay
A7 A G TEE T 2AG A1 F0) BES W) FHAo] AYD Sl gk,
QAT 550 ol of Yubol: 9] FH A} S TS DY 5
QlTh. BARE & YW Aol 3, UL o) EFT A AANE A5z 27
A3} AR e FEE RE5iThp.603). Ed AT, A, AAe] TEE
ofug TR BYA TR F5A P FUG BAV YUk F BE

[

3] 229l Ftol o2 Subo] QlThs MBS W bl flo,
A AEHL B Belo] BB TEES 2 BUL 7S

o) A 9]

2l Z'“O]‘E = 160] 0]’—1—- q Fodte FEE
F2 wol WIAIAE U AT EE vhI
g,15) 24 3o BHH FA16) 5 FTEE| B3} 3

13) J. Joosten, “Biblical Hebrew wqtl and Syriac hwa qatel: Expressing Repetition in the Past”,
ZAH 5 (1992), 1-14; “The Disappearance of Iterative WEQATAL in the Biblical Hebrew
Verbal System”, Steven E. Fassberg and Avi Hurvitz, eds., Biblical Hebrew in Its Northwest
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<Abstract>

Book Review-A Grammar of Biblical Hebrew
(Paul Jotlion and T. Muraoka, Jung Woo Kim, Trans., Seoul: Gihon, 2012)

Prof. Yoo, Yoon Jong
(Pyeongtaek University)

This review essay purposes to provide major contents and comments on the
recent Korean translation of the book by Jouon-Muraoka, 4 Grammar of
Biblical Hebrew. Its translator, Jung Woo Kim explained how difficult it has
been to translate this book for the last ten years by comparing his translation
work to the toil of Sisyphus in the Greek myth. It should be celebrated by
Korean readers interested in the usages of Hebrew language in the Bible and
be expected to revive Hebrew study in Korea.

This essay contains three major parts in addition to the introduction and the
conclusion. The first part (chapter 2) provides the summary and outline of the
book, the second part (chapter 3) reviews Jolion and Muraoka’s English
version, and the third part (chapter 4) deals with Jung Woo Kim’s Korean
version.

The distinguished features of Joiion and Muraoka’s English version are as
follows: 1) It is the most comprehensive and voluminous book on the
grammar of the Biblical Hebrew, 2) It focuses mostly on the synchronic
dimension of Biblical Hebrew grammar, restricting itself to reconstructing
the grammar of Tiberian Hebrew scholars, thus neglecting the diachronic
dimension and variations of the synchronic approach such as the northern
dialect of Biblical Hebrew. The explanations by the comparison with other
semitic language are not reflected sufficiently to satisfy comparative semitic
scholars, 3) It provides the detailed information on the syntax of Biblical
Hebrew grammar by adopting the linguistic methodology of Indo-European
language.

Jung Woo Kim’s Korean version would be welcomed by Korean readers
and become a monumental achievement in the history of Korean Hebrew
studies. First of all, it would encourage Korean scholars to standardize
Korean terms on Biblical Hebrew. Second, it would stimulate students of
Hebrew language to provoke greater interest in the deeper level of the Bible

as well as reviving Hebrew studies in Korea.
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